
BALADEUSE MÉTAL 
PORTABLE METAL LAMP

60W
maxi E27 5m

FR/ Matériel de Classe II, dispensé de raccord à la terre. GB/ Class II equipment without 
ground connection. ES/ Material de clase II exento de conexión a tierra. IT/ Apparecchio di 
Classe II esente da messa a terra. PT/ Equipamento de Classe II sem necessidade de ligação 
à terra. DE/ Gerät der Schutzklasse II ohne Schutzleiter. NL/ Materieel van Klasse II zonder 
aardaansluiting. PL/ Wyposażenie Klasy II bez podłączenia do uziemienia. RO/ Material de 
clasă II fără legare la pământ. GR/ Υλικό κατηγορίας II, εξαιρούμενο γείωσης.

FR/ Certifié conforme aux normes européennes. GB/ Certified in accordance with European stan-
dards. ES/ Certificado conforme con las normas europeas. IT/ Certificato conforme alle norme europee. 
PT/ Certificado em conformidade com as normas europeias. DE/ Nach europäischen Normen zertifiziert. 
NL/ Gecertificeerd volgens de Europese normen. PL/ Certyfikat zgodności z normami europejskimi. 
RO/ Certificat conform standardelor europene. GR/ Πιστοποιημένο σύμφωνα με τα ευρωπαϊκά πρότυπα.

Classe II  

FR / Ne pas jeter aux ordures ménagères, utilisez un point de collecte. GB/ Do not dispose 
of with domestic waste; use a collection point. ES/ No se debe tirar con los residuos domésticos, acuda 
a un punto de recogida. IT/ Non gettare con i rifiuti domestici, conferire il prodotto presso un centro 
di raccolta. PT/ Não coloque no lixo doméstico, utilize um ponto de recolha. DE/ Nicht mit dem Haus-
müll entsorgen, an eine Sammelstelle bringen. NL/ Niet weggooien bij het huishoudelijk afval, maar 
wegbrengen naar een inzamelpunt. PL/ Nie wyrzucać z odpadami gospodarczymi, zwrócić do punktu 
zbiórki. RO/ A nu se arunca împreună cu resturile menajere. Predați-l la un punct de colectare. GR/ Να 
μην απορριφθεί στα οικιακά απορρίμματα, χρησιμοποιήστε ειδικό σημείο περισυλλογής.

FR/ IP20 : Pas de protection contre l’eau. GB/ No protection against water. ES/ Sin protec-
ción contra el agua. IT/ Nessuna protezione contro l’acqua. PT/ Sem proteção contra a água. 
DE/ Kein Schutz gegen Wasser. NL/ Geen bescherming tegen water. PL/ Brak ochrony przed 
wodą. RO/ Fără protecție împotriva apei. GR/ Καμία προστασία από το νερό. IP54IP20
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FR/ Baladeuse métal avec interrupteur lumineux. Câble H05RN-F 2x 0,75mm2 long. 5m avec fiche 2 pôles. GB/ Portable 
metal lamp with glow-in-the-dark switch. Cable H05RN-F 2x 0.75 mm2 long. 5m wih 2-pin plug. ES/ Lámpara portátil de metal 
con interruptor luminoso. Cable H05RN-F 2x 0,75 mm2 long. 5 m con enchufe de 2 polos. IT/ Luce portatile in metallo con 
interruttore luminoso. Cavo H05RN-F 2x 0,75mm2 lung. 5m con spina 2 poli. PT/ Candeeiro portátil metal com interruptor 
luminoso. Cabo H05RN-F 2x 0,75 mm2 comp. 5m com ficha 2 polos. DE/ Metall-Werkstattlampe mit beleuchtetem Schalter. 
Kabel H05RN-F 2x 0,75 mm2 lang. 5m mit 2-poligem Stecker. NL/ Metalen looplamp met verlichte schakelaar. Kabel H05RN-F 
2x 0,75mm2 lang. 5m met 2-polige stekker. PL/ Latarka metalowa z wyłącznikiem podświetlanym. Kabel H05RN-F 2x 0,75 mm2 
dł. 5 m z wtyczką 2-biegunową. RO/ Lampă portabilă din metal cu întrerupător iluminat. Cablu H05RN-F 2x 0,75mm2 lungime. 
5m cu fișă cu 2 poli. GR/ Μπαλαντέζα μεταλλική με φωτιζόμενο διακόπτη. Καλώδιο H05RN-F 2x 0,75mm2 μήκος. 5m με φις 2 πόλων.

FR/ Ampoule non incluse. GB/ Bulb not included. ES/ Bombilla no incluida. IT/ Lampadina non inclusa. PT/ Lâmpada não 
incluída. DE/ Glühbirne gehört nicht zum Lieferumfang. NL/ Lamp niet inbegrepen. PL/ Bez żarówki. RO/ Bec neinclus. 
GR/ Δεν συμπεριλαμβάνεται λαμπτήρας.

FR/ Utilisation intérieure uniquement. Câble de type Y : si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé 
par le fabricant, son service après vente ou des personnes de qualification similaire afin d’éviter un danger. GB/ For indoor 
use only. Type Y cable: if the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service department or similarly 
qualified persons to avoid danger. ES/ Uso exclusivamente en el interior. Cable de tipo Y: si el cable de alimentación se 
daña, deberá ser sustituido por el fabricante, su servicio pos- venta u otra persona con una cualificación similar para evitar 
cualquier riesgo. IT/ Solo per uso all’interno. Cavo tipo Y: se il cavo di alimentazione è danneggiato, la sostituzione 
dovrà essere eseguita da parte del produttore, dell’assisten- za clienti o da altro personale qualificato equivalente, al fine 
di evitare qualsiasi rischio. PT/ Utilizar unicamente em es- paços interiores. Cabo de tipo Y: se o cabo de alimentação 
estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, pelo seu serviço pós-venda ou por pessoas com qualificação semelhante 
para evitar um perigo. DE/ Nur in Innenräumen verwenden. Y-Kabel: Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Herstel-
ler, seinem Wartungsservice oder ähnlich qualifizierten Personen ersetzt werden, um Gefahren auszuschließen. NL/ Uitsluitend voor 
gebruik binnenshuis. Kabel van het type Y: als de voedingskabel beschadigd is, moet deze door de fabrikant worden vervangen, 
zijn klantendienst of door personen met een soortgelijke kwalificatie om gevaar te voorkomen. PL/ Produkt jest przeznaczony 
wyłącznie do eksploatacji w pomieszczeniach. Kabel typu Y: jeżeli kabel zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez 
producenta, jego serwis posprzedażny lub podobnie wykwalifikowane osoby w celu uniknięcia zagrożenia. RO/ A se utiliza ex-
clusiv în interior. Cablu de tip Y: în cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către producător, 
de serviciul post-vânzare sau de persoane cu calificare similară pentru a evita un pericol. GR/ Αποκλειστικά για χρήση σε εσωτερικό 
χώρο. Καλώδιο τύπου Y: αν το καλώδιο τροφοδοσίας παρουσιάζει σημάδια φθοράς, πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, 
την υπηρεσία εξυπηρέτησης μετά την πώληση του κατασκευαστή ή άλλο εξουσιοδοτημένο άτομο, προς αποφυγή τυχόν κινδύνου.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la répara�on ou le don de votre appareil !
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FR/	 Garantie 2 ans.
GB/	2-year guarantee.
ES/	 Garantía de 2 años.
IT/	 Garanzia 2 anni.
PT/	 Garantia de 2 anos.
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DE/	 2 Jahre Garantie.
NL/	 Garantie 2 jaar.
PL/	 Gwarancja 2 lat.
RO/	2 ani garanție.
GR/	Εγγύηση 2 ετών.


